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· chair in saddle leather 
· frame in solid oak - black - light - tobacco - 
  white stained
· padded seat and back covered in saddle 
  leather - see sample box 
· back cushion with removable cover - optional.
  In polyurethane foam and feathers 
  by Meridiani leather, cover with wide 
  double lapped seam
· black plastic glideys

· version with integrated pocket in saddle 
  leather - for colours, see sample box. to be 
  placed on the right, on the left or both sides

· Stuhl aus Kernleder 
· Gestell aus massiv Eichenholz, black - 
  light - tobacco - white gebeizt
· gepolsterte Sitzen und Rücken, bezogen 
  mit Kernleder - siehe Musterbox 
· abziehbares Rückenkissen - optional - aus 
  Polyurethanschaum und Polsterdaunen 
  beim Meridiani Leder, Bezug mit breiten 
  doppelten Kappnähten 
· Gleiter aus Kunststoff schwarze

· Ausführung mit integrierter Tasche aus 
  Kernleder - siehe Musterbox. Links, Rechts 
  oder beide Seite

· chaise en cuir sellier 
· structure en chêne massif teinté black - 
  light - tobacco - white
· assise et dossier rembourrés avec 
  revêtement en cuir sellier - voir boite 
  d’échantillons
· coussin dossier déhoussable - optionnel - 
  en polyuréthane et plumes en cuir 
  Meridiani, housse avec coutures rebattues 
  larges doubles
· embouts noirs en plastique

· version avec poche intégrée en cuir 
  sellier - voir boite d’échantillons - à droite, 
  à gauche ou les deux 

· silla en cuero 
· estructura en roble macizo teñido black - 
  light - tobacco - white
· asiento y respaldo acolchados y revestidos 
  en cuero - véase muestrario 
· cojín respaldo desenfundable - opcional - 
  en poliuretano y plumas en piel Meridiani, 
  funda con costuras anchas relineadas 
  dobles 
· patas negras en plástica

· versión con bolsa integrada en cuero - 
  véase muestrario. a la derecha, izquierda 
  o ambos lados

· sedia in cuoio
· struttura in massello di rovere tinto black - 
  light - tobacco - white
· seduta e schienale imbottiti con 
  rivestimento in cuoio - vedi campionario
· cuscino schienale sfoderabile - optional - 
  in poliuretano espanso e piuma
  rivestimento con cucitura doppia allargata 
  solo per le pelli di collezione
· piedini neri in plastica

· versione con tasca integrata in cuoio - 
  vedi campionario - posizionabile a destra, 
  sinistra o su entrambi i lati

sedia - chair KUOIO
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013

seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013
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sedia - chair KUOIO POCKET
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013

seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013
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cuscino - cushion
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cucitura doppia allargata 
per rivestimento pelle
wide double lapped seam by 
leather cover
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2020

· padded chair with removable cover 
· fixed seat cover for leather version 
· frame in solid oak black - light - tobacco - 
  white stained
· padded seat in polyurethane foam with 
  different densities and fiber  
· padded back in polyurethane foam with 
  different densities and feathers by Meridiani 
  leather, cover with wide double lapped 
  seam
· with removable pocket - optional - in saddle 
  leather - for colours, see sample box. to 
  be placed on the right or on the left
· black plastic glideys

· gepolsterter Stuhl mit abziehbarem Bezug 
· fester Sitz- Lederbezug 
· Gestell aus massiv Eichenholz, black - 
  light - tobacco - white gebeizt 
· gepolsterte Sitzen aus Polyurethanschaum 
  unterschiedlicher Dichte und Polyesterfaser 
· gepolsterte Rücken aus Polyurethanschaum 
  unterschiedlicher Dichte und Polsterdaunen 
  beim Meridiani Leder, Bezug mit breiten 
  doppelten Kappnähten
· mit abnehmbarer Tasche - Extra - aus 
  Kernleder - siehe Musterbox. Rechts oder 
  Links 
· Gleiter aus Kunststoff schwarze

· chaise rembourré déhoussable 
· fixe pour l’assise en cuir 
· structure en chêne massif teinté black - 
  light - tobacco - white
· assise rembourrée en polyuréthane à 
  densités différenciées et fibre 
· dossier rembourré en polyuréthane à 
  densités différenciées et plumes 
  en cuir Meridiani, housse avec coutures 
  rebattues larges doubles
· avec poche amovible - optionnel - en 
  cuir sellier - voir boite d’échantillons - à 
  droite ou à gauche
· embouts noirs en plastique

· silla acolchada desenfundable 
· revestimiento fijo para asiento en piel
· estructura en roble macizo teñido black - 
  light - tobacco - white
· asiento acolchado en poliuretano con 
  densidad diferenciada y fibra  
· respaldo acolchado en poliuretano con 
  densidad diferenciada y plumas 
  en piel Meridiani, funda con costuras 
  anchas relineadas dobles
· con bolsa removible - opcional - en cuero - 
  véase muestrario. a la derecha o izquierda
· patas negras en plástica

· sedia imbottita sfoderabile
· fissa per versione in pelle sulla seduta
· struttura in massello di rovere tinto black - 
  light - tobacco - white
· seduta imbottita in poliuretano espanso 
  a quote differenziate e fibra 
· schienale imbottito in poliuretano espanso 
  a quote differenziate e piuma
  rivestimento con cucitura doppia allargata 
  solo per le pelli di collezione
· con tasca removibile - optional - in 
  cuoio - vedi campionario - posizionabile a 
  destra, sinistra
· piedini neri in plastica

sedia - chair
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013

seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013
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cucitura doppia allargata 
per rivestimento pelle
wide double lapped seam 
by leather cover

tasca - pocket
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